
Az alapeljárás felei

Felperes: Dieter Janecek

Alperes: Freistaat Bayern

Tárgy

Előzetes döntéshozatal iránti kérelem – Bundesverwaltungsge-
richt – A környezeti levegő minőségének vizsgálatáról és ellen-
őrzéséről szóló, 1996. szeptember 27-i 96/62/EK tanácsi
irányelv (HL L 296., 55. o.; magyar nyelvű különkiadás: 15. feje-
zet, 3. kötet, 95. o.) 7. cikke (3) bekezdésének értelmezése – Az
egészségromlást elszenvedő harmadik személy joga az irányelv
által előírt cselekvési terv kidolgozására, mivel e harmadik
személynek a nemzeti jog alapján joga van kereset útján a ható-
ságok intézkedését kérni a részecskék kibocsátási határértékének
túllépése ellen

Rendelkező rész

1) A 2003. szeptember 29-i 1882/2003/EK európai parlamenti és
tanácsi rendelettel módosított, a környezeti levegő minőségének vizs-
gálatáról és ellenőrzéséről szóló, 1996. szeptember 27-i 96/62/EK
tanácsi irányelv 7. cikkének (3) bekezdését akként kell értelmezni,
hogy a határértékek vagy a riasztási küszöbértékek túllépésének
veszélye esetén az ezzel közvetlenül érintett személyek számára
biztosítani kell annak lehetőségét, hogy az illetékes nemzeti hatósá-
goknál elérjék a cselekvési terv kidolgozását, még akkor is, ha e
személyek a nemzeti jogszabályok értelmében egyéb cselekvési eszkö-
zökkel is rendelkeznek annak érdekében, hogy e hatóságoknál elérjék
a légszennyezés elleni küzdelmet szolgáló intézkedések meghoza-
talát.

2) A tagállamokat csak az a kötelezettség terheli a nemzeti bíróság el-
lenőrzése alatt, hogy a cselekvési terv keretében és rövid távon olyan
intézkedéseket hozzanak, amelyek alkalmasak arra, hogy minimá-
lisra csökkentsék a határértékek és a riasztási küszöbértékek túllépé-
sének veszélyét, valamint hogy biztosítsák az e határértékek vagy
küszöbértékek alatti szint fokozatos elérését, figyelembe véve a tény-
beli körülményeket és valamennyi fennálló érdeket.

(1) HL C 183., 2007.8.4.

A Bíróság (nyolcadik tanács) 2008. július 25-i ítélete – Az
Európai Közösségek Bizottsága kontra Szlovák Köztársaság

(C-493/07. sz. ügy) (1)

(Tagállami kötelezettségszegés – 2002/22/EK irányelv –

26. cikk (3) bekezdés – Elektronikus hírközlés – Hálózatok és
szolgáltatások – Egységes európai segélyhívószám – Az előírt

határidőn belüli átültetés elmaradása)

(2008/C 236/06)

Az eljárás nyelve: szlovák

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselők: G. Braun
és J. Javorský meghatalmazottak)

Alperes: Szlovák Köztársaság (képviselő: J. Čorba meghatalma-
zott)

Tárgy

Tagállami kötelezettségszegés – Az egyetemes szolgáltatásról,
valamint az elektronikus hírközlő hálózatokhoz és elektronikus
hírközlési szolgáltatásokhoz kapcsolódó felhasználói jogokról
(Egyetemes szolgáltatási irányelv) szóló, 2002. március 7-i
2002/22/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv (HL L 108.,
51. o.; magyar nyelvű különkiadás 13. fejezet, 29. kötet,
367. o.) 26. cikke (3) bekezdésének való megfeleléshez szük-
séges intézkedéseknek az előírt határidőn belül történő elfoga-
dásának elmulasztása

Rendelkező rész

1) A Szlovák Köztársaság – mivel nem biztosította, hogy a nyilvános
telefonhálózatokat üzemeltető vállalkozások, a „112” egységes
európai segélyhívószámra irányuló valamennyi hívás esetében a
műszakilag megvalósítható mértékben a sürgősségi feladatot ellátó
hatóságok rendelkezésére bocsássák a hívó helyére vonatkozó infor-
mációt – nem teljesítette az egyetemes szolgáltatásról, valamint az
elektronikus hírközlő hálózatokhoz és elektronikus hírközlési szol-
gáltatásokhoz kapcsolódó felhasználói jogokról szóló, 2002.
március 7-i 2002/22/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv
(Egyetemes szolgáltatási irányelv) 26. cikkének (3) bekezdéséből
eredő kötelezettségeit.

2) A Bíróság a Szlovák Köztársaságot kötelezi a költségek viselésére.

(1) HL C 315., 2007.12.22.

A Bíróság (nagytanács) 2008. július 25-i ítélete (a High
Court of Ireland – Írország előzetes döntéshozatal iránti
kérelme) – Blaise Baheten Metock, Hanette Eugenie Ngo
Ikeng, Christian Joel Baheten, Samuel Zion Ikeng Baheten,
Hencheal Ikogho, Donna Ikogho, Roland Chinedu, Marlene
Babucke Chinedu, Henry Igboanusi, Roksana Batkowska

kontra Minister for Justice, Equality and Law Reform

(C-127/08. sz. ügy) (1)

(2004/38/EK irányelv – Az uniós polgároknak és családtag-
jaiknak a tagállamok területén való szabad mozgáshoz és
tartózkodáshoz való joga – Harmadik ország állampolgársá-
gával rendelkező családtagok – A fogadó tagállamba az uniós
polgárral való házasságkötést megelőzően beutazó, harmadik

ország állampolgárságával rendelkező személyek)

(2008/C 236/07)

Az eljárás nyelve: angol

A kérdést előterjesztő bíróság

High Court of Ireland – Írország
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Az alapeljárás felei

Felperesek: Blaise Baheten Metock, Hanette Eugenie Ngo Ikeng,
Christian Joel Baheten, Samuel Zion Ikeng Baheten, Hencheal
Ikogho, Donna Ikogho, Roland Chinedu, Marlene Babucke
Chinedu, Henry Igboanusi, Roksana Batkowska

Alperes: Minister for Justice, Equality and Law Reform

Tárgy

Előzetes döntéshozatal iránti kérelem – High Court of Ireland –

Az Unió polgárainak és családtagjaiknak a tagállamok területén
történő szabad mozgáshoz és tartózkodáshoz való jogáról, vala-
mint az 1612/68/EGK rendelet módosításáról, továbbá a
64/221/EGK, a 68/360/EGK, a 72/194/EGK, a 73/148/EGK, a
75/34/EGK, a 75/35/EGK, a 90/364/EGK, a 90/365/EGK és a
93/96/EGK irányelv hatályon kívül helyezéséről szóló, 2004.
április 29-i 2004/38/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv
(HL L 158., 77. o.; magyar nyelvű különkiadás 5. fejezet,
5. kötet, 46. o.) 3. cikke (1) bekezdésének értelmezése –

Harmadik állam állampolgárságával rendelkező házastárs – A
fogadó tagállamnak a családtagok tartózkodási jogát a valamely
tagállamban való korábbi jogszerű tartózkodástól függővé tevő
nemzeti szabályozása.

Rendelkező rész

1) Az Unió polgárainak és családtagjaiknak a tagállamok területén
történő szabad mozgáshoz és tartózkodáshoz való jogáról, valamint
az 1612/68/EGK rendelet módosításáról, továbbá a
64/221/EGK, a 68/360/EGK, a 72/194/EGK, a 73/148/EGK,
a 75/34/EGK, a 75/35/EGK, a 90/364/EGK, a 90/365/EGK
és a 93/96/EGK irányelv hatályon kívül helyezéséről szóló, 2004.
április 29-i 2004/38/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvvel
(HL L 158., 77. o.; magyar nyelvű különkiadás 5. fejezet, 5. kötet,
46. o.) ellentétes az olyan tagállami szabályozás, amely megköve-
teli, hogy az e tagállam állampolgárságával nem rendelkező, e
tagállamban tartózkodó uniós polgár harmadik ország állampol-
gárságával rendelkező házastársának a fogadó tagállamba érkezését
megelőzően valamely más tagállamban jogszerűen tartózkodnia
kellett ahhoz, hogy jogosult legyen ezen irányelv kedvezményes
rendelkezéseire hivatkozni.

2) A 2004/38 irányelv 3. cikkének (1) bekezdését úgy kell értelmezni,
hogy az állampolgársága szerinti tagállamon kívüli más tagál-
lamban tartózkodó uniós polgár harmadik ország állampolgársá-
gával rendelkező házastársa, aki a 2004/38 irányelv 3. cikkének
(1) bekezdése értelmében az uniós polgárt kíséri, vagy hozzá csatla-
kozik, hivatkozhat ezen irányelv kedvezményes rendelkezéseire a
házasságkötés helyétől és idejétől, illetve a házastársnak a fogadó
tagállamba való érkezése körülményeitől függetlenül.

(1) HL C 116., 2008.5.9.

A Bíróság 2008. június 12-i végzése (a Monomeles
Protodikeio Kerkyras [Görögország] előzetes döntésho-
zatal iránti kérelme) – Vassilakis Spyridon, Theodoros
Gkisdakis, Petros Grammenos, Nikolaos Grammenos,
Theodosios Grammenos, Maria Karavassili, Eleftherios
Kontomaris, Spyridon Komninos, Theofilos Mesimeris,
Spyridon Monastiriotis, Spyridon Moumouris, Nektaria
Mexa, Nikolaos Pappas, Christos Vlachos, Alexandros
Grasselis, Stamatios Kourtelesis, Konstantinos Poulimenos,
Savvas Sideropoulos, Alexandros Dellis, Michail Zervas,
Ignatios Koskieris, Dimitiros Daikos, Christos Dranos

kontra Dimos Kerkyras

(C-364/07. sz. ügy) (1)

(Az eljárási szabályzat 104. cikke 3.§-ának első bekezdése –

Szociálpolitika – Az 1999/70/EK irányelv – Határozott ideig
tartó munkaviszonyról kötött keretmegállapodás – Közigazga-
tási szervvel kötött, egymást követő határozott idejű munka-
szerződés – Az „egymást követő” szerződések és az ezek folya-
matos megújítását alátámasztó „objektív okok” fogalma – A
visszaélések megakadályozását célzó intézkedések – Szankciók
– A jogviták és panaszok nemzeti szintű szabályozása – A
jogszabállyal összhangban történő értelmezés kötelezettsé-

gének terjedelme)

(2008/C 236/08)

Az eljárás nyelve: görög

A kérdést előterjesztő bíróság

Monomeles Protodikeio Kerkyras

Az alapeljárás felei

Felperesek: Vassilakis Spyridon, Theodoros Gkisdakis, Petros
Grammenos, Nikolaos Grammenos, Theodosios Grammenos,
Maria Karavassili, Eleftherios Kontomaris, Spyridon Komninos,
Theofilos Mesimeris, Spyridon Monastiriotis, Spyridon
Moumouris, Nektaria Mexa, Nikolaos Pappas, Christos Vlachos,
Alexandros Grasselis, Stamatios Kourtelesis, Konstantinos Pouli-
menos, Savvas Sideropoulos, Alexandros Dellis, Michail Zervas,
Ignatios Koskieris, Dimitiros Daikos, Christos Dranos

Alperes: Dimos Kerkyras

Tárgy

Előzetes döntéshozatal iránti kérelem – Monomeles Protodikeio
Kerkyras – Az ESZSZ, az UNICE és a CEEP által a határozott
ideig tartó munkaviszonyról kötött keretmegállapodásról szóló,
1999. június 28-i 1999/70/EK tanácsi irányelv (HL L 175.,
43. o.; magyar nyelvű különkiadás 5. fejezet, 3. kötet, 368. o.)
5. szakasza 1. és 5. pontjának értelmezése – Közigazgatási
szervvel kötött munkaszerződések – Az egymást követő, határo-
zott idejű szerződések folyamatos megújítását alátámasztó
objektív okok fogalma – Az egymást követő szerződések
fogalma
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